CJIOBECHUM TIOETUYHUM OBPA3
Y KOHIIEIITYAJIBHIN IIOE3IL

(ma maTepiaji TeKCTiB aMepHKaHCHKOI, YKPATHCHKOI Ta POCiiChKOI moe3ii)
JI.I. Benexoeéa

YV cmammi eusnaueni menOeHUil NOemMuuH020 MOBJEHHS eNnoXu NoCmMmoO0epHi3my
WAAXOM AHAAI3Y MOBHUX [ NO3AMOBHUX YUHHUKIE QYHKUIOHYBAHHSA CJLO0BECHUX
noemuuHux o0pasié y KoHuenmyaavHiil noesii, 6UABNEHO JiH2B0K0ZHIMUBHT MeXAHI3MU
dopmysanns HOB020 8UdY CA0BeCH020 00pa3y — 06pa3y-napabosu.

Kaniouosi crosa: cnosecrHuili noemuyHuil o6pa3s, xydoxcHs ceidomicmb, noemuyHe
MUCTLeHHA, NiH280K0ZHIMUBHI MexaHi3mu, 00pas3-napaboia.

CraTTi0O TPUCBAYEHO BUM3HAUEHHIO OCOOJMBOCTEN TOCTMOIEPHIiCTCHKOTO
TMOETUYHOTO MUCJIeHHS, IO BIJMBAIOTH HAa TBOPEHHS HOBUX BUMAIB CJIOBECHUX
moeTHYHUX oOpasiB. Mera crarTi — BUABJIEHHA JIHTMBOKOTHITUBHUX
MexaHidMiB (opMyBaHHS TaKux oO0pasiB. ¥ CBOEMY [JOCHimKeHHI MU
CIIUPaEMoOCA Ha IIOJOKEeHHA IIPO Te, IO icTOpiA XYAOMKHBOI CBimomocTi Ta
MOETUYHOTO0 MUCJIEHHS € B3aKpiljeHOI B MTOETUYHOMY CJIOBi, B eBOJIIOIil
CJIOBECHOTO IoeTHMUHOTro o0pasdy. Koxkuuit Tunm obpasy BimoOpaskae cremudixy
00pa3HOro OCBOEHHS KUTTA MHUCTEIITBOM. 3MiHa THUMIIB XYTOXKHBOI cBimomocTi
Ta BHUAIB TOETUYHOTO MMUCJEHHS 3YMOBJIIOE OCHOBHI TEHJIEHI[II PO3BUTKY
CJIOBECHUX MHOETHMUYHUX 00pasiB, IO YBUPA3HIOIOTHCA y Pi3HMX iX BHUAAX, AKi
GopMYIOTH JIAHITIOJKOK: CJIOBECHI moeTwuHi oOpasm-meradopu, -MeTOHimii, -
OKCHMOpPOHH, -Ttapabosu i -meradonau [1, ¢.4-6; 2, 11, 166].

AxTyanpHicTh pOOOTH TIOJATAE Y 3arajbHill COPAMOBAHOCTI CydYacHOI
JIHTBICTUKM Ha IOJACHEHHA XapaKTepy B3aeMojil MoBM i MuCJeHHsS, II0
JomoMarae 3 sAcyBaTH, AK o0pa3 00 €KTHBYEe 3HAHHA PO CBIT i 3HAHHS IIPO
MOBY B CJOBeCHUX (opmMax.

06'eKTOM [OCTIiIKEeHHS CTAJW CJIOBECHI 00pasu ONHOrO i3 JiTepaTypHO-
CTUJILOBUX HANPAMIB IIOCTMOJePHY — KOHIENITyalbHOI Imoe3ii, a mpegmeToM —
JIIHTBOKOTHITMBHI MexaHisamMu QopmyBaHHA oOpasiB-mapabosi. o 3aBmaHHA
CTATTi BXOAWTHL BU3HAUECHHS MOBHUX i IT03aMOBHUX UMHHHUKIB Ta TEHIEHIIIN
IIOETUYHOTO MOBJIEHHS, IO 3YMOBJIIOIOTH JiaJeKTHUKY PO3BUTKY CJIOBECHOTO
IIOETUYHOTO 00pasy B mMoe3il MOCTMOLEPHY.

Y 80-ti pokm XX cToniTTA B IOe3il0 BXOAWTHL HOBaA IapagurMa, IIo
BMBHAUAETHCA AK KOHIENTyaJismM. KoHIenTyanbHa moe3isg — Iie TOeTHKAa
TOJIUX IIOHATH, BiJICTOPOHEHUMX Bim Tiei peanbHOCTi, AKY BOHH HiOHUTO
TMOKJIMKAHI IIO3HAYWUTH, IIOETUKA CXEeM Ta CTEePeOTHUIIiB, II[0 TOKAa3ye
BigmamamHa GopM Bim cyOcraHIiii, ciaiB Bix peueit [3, ¢.169; 4, c. 438; 5, c. 3-
12]. Cami moeTm BM3HAIOTH, III0 TEOPETUUHUM IIiATPYHTAM iX TBOPUOCTi crajia
dimocodia MoBu, pospobieHa (PPAHIY3LKUMU MOOCTCTPYKTypaJicTaMmu
P.Baprowm, K.IIepinoro, Teopia inTeprekcryanbHocTi 0. KpicreBoi, KoHmeniia
miamoriurocTi ciaoBa M.Baxrtima, JgiareictuuHa Qimocodia JI.BirrenmrreitHa,
repmereBTuKka M.Xatinerepa i I'.-I'. I'agamepa. ¥ pesyJbTaTi cJI0BeCHOI rpu
BiIOyBaeThCA IEPETBOPEHHS CTPYKTYPU, ¥ TEKCTi CTBOPIOETHCA PEANBHICTH, B
AKY MoskHa morpatuca [3, 215]. HaiBHo-macoBa CBioOMiCTh CIYKHUTH TYT
mpegMeToM pedIeKCMBHOTO BiATBOPEHHA Ta pPOIIMIEIJIEHHS, aHaNi3y Ta
KpuTuku. KOHIIENT y CJI0BECHOMY HOETHUYHOMY 00Opasi IbOTO HANPAMKY € He
1o imIme, AK CIyCTOIlleHa YW 3004YeHa ifmes, IO BTpaTUJIa CBOE peayibHe
HAIOBHEHHSA Ta BUKJMKAE CBOEI HE3YTapHICTIO Biguy:KyHUmWil, TI'POTECKHO-
iponiunuit epekr [6, 68]. KoHIleiT TaKOro poAy — 3arajbHi MicCI[T MHOMKWHU
CTEepPeOTHUIIiB, IO OJIyKaloTh y MacoBiii cBimomocti. KommenTyamism wHiou
CTBOPIOE abeTKy IIMX CTEPEOTHIiB, 3HIMAUM 3 HUX OPEOJI TBOPUOTO B3JIETY,
BHCOKOI HacHarw, OroJII0I0YM IiX Yy BYyJIbrapHilli 3HAKOBOCTi, NIOKJMKAaHIl
CTHUMYJIOBATH HAUMIPOCTIilli peakIlii jro00Bi Ta 3HeHaBuCTi, “3a” Ta “mporu”
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[8, c. 154; 7, c. 547]. Ilpu MbOMYy BUKOPHCTOBYIOTHCA MiHiMaJbHi MOBHi
3acobu, IO MJEeMOHCTPYIOTH 3yOOMKiHHA Ta OMEPTBiHHS caMoi MOBH,
BUPOI:KEHOI 10 (OPMYJIIOBAHHS XOAOBUX NOHATH. Hampuriaanm: “Husus
daémces uenosexy He cnewa. / OH eé He 3amewaem, HO xueem../ Tak../
ARusuv daémces uwenosexky, uymv Oviwa. /| Bcé sasucum waxosa ezo dywa. /
Cmon! 7 (JI Pyb6eumretin, 89). PisnomanmiTaHi KutTeBi mo3wuiii,
BUCJIOBJIOBAHHSA TPO KUTTA AK TaKe TyT O0epyThcA SAK TOTOBiI 00’eKTH, AKi
aBTOP PO3MIIlye y CBOEMY My3ei MOBHUX Mojejeii. PoOuTbcs Iie HaBMUCHO,
1100 TMOKas3aT! “CKeJIeTHI KOHCTPYKIIil IMMOBCAKIEHHOI MOBU”’, 3a SKUMU CTOITH
Tparemis IiINX MOKOJiHb, IMpUpeueHUX Ha 0e3’A3WKicTh uepe3 aKTUBHUN Y
70-x Ta 80-x pokax mpoIlec imeosorisarfii MoOBM, IO 3alIOJIOHUB OOMIBi
miBkyJi [3, 156].

Tax, mHanpukaan, moetuunuit Tekct P. ®Ppemcica (1901-1987) “Future” —
“MaitoyTHe” mOOYZOBAaHO B3a MPUHIUIAMH KOHIENTyaJbHOI mmoesii, 110
YBUPA3HIOETHCA Y BHUKOPUCTAHHI IHTEPTEKCTY, CTEPEOTUIIB, DPO3SMOBHUX
KJIimne:

“TIME IS MONEY. Isn’t it?
You have promises to keep?
Miles to go, wheep and wheep
Till the skyscrapes slowly creep.
No use crying over spilt milk”
(Francis OB, 529).

Y HaBemeHOMY TEKCTi CTepeoTHIl aMepPUKaHCBhKOI CBiZJOMOCTi IIpO BapTicTh
TpoIliell HaBeleHO y BUIVIAAI KOHIeNTyanabHoi meradpopu YAC € TPOIIII.
BBenennsa mnwuranbHOro peuenHs: Yu He makx?, mapadpasa (wheep samicTb
sleep) i CKOpPOUEHHS BiZIOMOTO CJIOBECHOTO IOeTHYHOTO obOpady P.Dpocra
“But I have promises to keep / and miles to go before I sleep / and miles to
go before I sleep”, B:xuBaHHA TpuUCIiB’a “No use crying over spilt milk — II]o
6ys0, mo cnauno” CTBOPIOIOTH ipoHiro. CioBecHmil moetwuuHuit odpas “Miles
to go, wheep and wheep / Till the skyscrapes slowly creep.” — “II[e doszo iimu,
pudamu it pudamu, / JJoku nosgisibHO He cno83ymb xmapoiocu” € mapaboJioro,
mo mobynxoBaHa Ha mepeocMmucieHHI apxerunaux mertadop JKUTTH € PYX,
JHKUTTA € TPYOHOIII Ta mepekogyBaHHiI 3MiCTy CTEPEOTHIIHOTO CHUMBOJY
aMepUKAaHI[iB, BKJANEHOTO Yy IOHATTA XMAapouoCy SK YOroCh HENOPYIIIHOIO,
He3dminHoro. Ha miai tpariummx mnoxit y Cnonyuenmx Illtatrax Awmepurn
11 Bepecusa 2001 poky meit oOpas-mapabosia CIPUUMAETHCA AK ITPOPOITBO.
3uuniendas Tepopuctamu CBitoBoro Toprosoro IlenTpy, Imo MicTuBca y
baImmTax-0JM3HIOKAX, CHMBOJIIBYIOUMX Millb, cTabimbHicTh i  mOOGpPOOYT
AmMepuKu, Opu3BeJO OO0 PYHWHYBAHHSA CTEPEOTHUIY KOJEKTHBHOI CBimoMocTi
aMepUKaHI[iB IIPO 8iYHICMb, HENOPYULHICMb AMEPUKAHCbK020 00pa3y iumms,
itoco Hespasausicmv. Bimomo, 1m0 “ceame wmicue He 6yeae nopoxicHIM”.
IToposkueua zamoBHmaaca HoBuM obpasom RETRIBUTION IS JUSTICE -
IIOMCTA € CITPABEIJIUBICTD, chopmoBaHMM CBOTO HYacy agMiHicTpariieio
. DBymia uepesd wMaHImyJaOBaHHSA CBiJOMICTIO IIepeciyHOro amMepuKaHILA
3acobamu MacoBoi iHdopmarii, mpo mo 3 Ooxmem nwume k. Jlakodhd Ha
cTOpiHIli cBoro iHTepHeT- caity. IlepeocMucieHHsA apxeTUIHUX 00pasiB 3
Bi6nii “He y6uit”, “He mcmucsa” 3nifiCHIOETbCA 3a JOIIOMOTro0 mass media, e
MicTuThesa 0Oes3yiu KoMeHTapiB moxii y TepMmMiHax metadop, sSKi momomaraioTh
OCMHUCJIUTH iX y PyCai MHOOKTPUHU, CHOPMYJTLOBAHOI pecmyOaiKaHChbKOIO
agmimicrpamiero CIIIA: 3JIO0 IIOBMHHO BYTU IIOKAPAHE. Taxk,
indopmariro npo TasnibiB mMoJaHO y HeTaTWBHO 3a0apBiieHMX MeTad)opax THUIY:
“smoking them (terrorists) out of their holes” — “suxypumu ix 3i ceoix Hip” ,
“drying up the swamp they live in” — “ocywumu 6osr0ma, 6 AKUX B0HU
Jjueyms”, e BOHU AaCOIiIOIOTHBCA 3 TBapOKaMM, IO KUBYTH y OojoTax.
Tamibu i TEPOPUCTU OTOTOKHIOIOTHCA Y IOCTiHHO IIOBTOPIOBAHUX METOHIMifX,
B AKMX BOHHU AaCOI[IaTMBHO TIOB’A3YyIOThCA 3 zadwkamu — snakes. Tamgioxa e
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yCTaJIeHUM CHMBOJIOM 3Ja. 3JI0 Mae OyTu 3BHUIIeHuM, mokapanmm. OTixe,
OCKiJIbKM MOpajsb i KyJbTypa PagUuKaJIbHUX icCJIaMChbKUX (PyHIAMEHTAJICTIB €
HECYMiCHOI0 3 MOPaJIbHUMHU iMIepaTUBaMM 3aXiTHOI KyJbTypHU, CTAE 3arpo30i0
meMokparii Ta cTabiabHOCTI aMepMKaHCHLKOTO 00pas3y KHUTTA, TOOTO 3JI0M,
ycBimomaerna ob6pasy IIOMCTA € CIIPABEIJIUBICTH BuaBnsaersca
BUIIPABIAHUM. ¥ Takuil cmocid TorouacHa aMepMKaHCbKa aIMiHicTpallis
BHUIIpaBOByBaJla cBOi BificbkkoBi xii B Iparky. 3BepHeHHA Yy KOHTEKCTi
3a3HaueHOI pPOOOTM [0 aHajaidy TyOJiMUCTUYHOTO AUCKYPCY IIOACHIOETHCS
HAIIMM IParHeHHSAM HaAroJIOCUTHM Ha NIparMaTUYHId CHPSAMOBAHOCTI o0OpasiB
KOHIIENITyaJbHOI Ioe3il Ta 1Me pa3 MiAKpecJuTH B3a€MO3YMOBJIEHICTH
TIOETUYHOI'0 MOBJIEHHSA, MUCJIEHHS U CBiloMOCTi, HEpO3PUBHIiCTH MOBHUX U
II03aMOBHUX YMHHUKIB y ()OPMyBaHHI CJIOBECHUX IOETHUYHUX 00pasis.
Koumnenryanpbuuii HampAM y CBiTOBi#l moesii Bsarajmi Ta aMepuUKaHCHKil
30KpeMa PpOS3TJIANAETHCA K IPOTECT IIPOTHU 3aIOBHEHHA CBITY edemMepHUMU
3HAUEHHAMMU, IICEBIOCMHUCIAMU, imeosoriuamM  cmitram [7, c¢.546].
“KoumenrtyasisMm — cucTeMa KaHamisallii, II0 BUBOAUTH ycCe Il KYJIbTYpPHE
CMITTA Ta XJaM OO TEKCTiB-BiICTiMHMKIB, — HeoOXigHa CKJIaZOBAa 4YaCTUHA
PO3BUHYTOI KyJBTypH, A€ CMITTA BigpisHsae cebe Bix He-cmitTa” [3, c. 158].
IToeru-rKoHIeNTYyas icTu pPYyUHYIOTH CTEPEOTHMNU MacoBOl cBizoMmocTi, y
TIOIITyKaxX HOBUX 00pas3iB KOJIEKTHUBHOI cBimomocTi. /I CTBOpEHHA HmapoaiiiHo-
iponiunoro edexkTy B TOOYZOBi CJIOBECHMX IOETUYHUX O0OpasiB BOHU
BUKOPUCTOBYIOTH ImITaMIu odinitiHol ¢paseosiorii, KJimie, CTepeOTUIIHI
CcJI0BeCcHI o0pasu B3 MONYJAPHUX MHiceHb. TakK, HAUIPUKJAZL, y TPOTECKHUX
pankax Bipma B. Kopxia: “/Henesuwiii pybav 3a MmHOU He 3apicaseem,
/Bymaxcnoix Oenez kypv. He kawwom. / Ilo eceii cmpane 6ecenHHuil emep
eeem. /| Kawuu om cuacmwva po6omul kyrom! (Koprusa, 58), — sxkurrta uacis
PagAHCBKOTO 3aCTOI0 300pa’KyeTbCs 3a MOIOMOTOI0 BIIJIETEHHS B CJIOBECHI
moeTHYHi 00pasm IPOCTOpiUYA — 3a MHOU He 3apicaéeem, TOBIpKU — OeHee
KYpvl He KJawomom, MUTATH 3 Bimomol micHi — Had cmpanoili 8eceHHUll 6emep
eeem, ¢ KaxOvim OHem 6ce padocmuee xumb., Takmil TOETMUYHUHA TEKCT
BUIJIANAE fAK KaTajJiol IAapomiliHO TepPeoCMUCJIEHUX CJIOBECHUX IIITaMIiB
[5, 10]. IIpore, Ha Hamry OYMKy, mapadpasa pdAgka 3 Bimomoi micHi “ramouu
MbL cuacmus Kyém” Ha “kanuu om cuacmwvs pobombul Kyom” HaZAE TEKCTY
HOBOT'O ipOHIYHOTO CMHUCJIy Uepe3 METOHIMiIo y CJIOBi po6ombt, IO ACOIIIOETHCA
3 IMOHATTAM, 3TiTHO 3 HAKWUM JIOAW CTAJIHCHKOI €IoX’ CIpUAMAJIUCA SAK
TBUHTUKY JEePXKaBHOTO MeXaHi3My BJIaau.
T'ipka iponHiuHa TOHAJBHICTHL BiUYBAa€ThCA B OCMUCJIEHHI CTaJIIHCBKUX
yaciB y ¢parmenti 3 Bipmia T. KidipoBa “CxB03b mpoIiajabHbIE CJIESHI”:
Cnoiime necuio mue, 6pamvsa Iloxpaccot!
Maadwum 6pamom s 6am nodnow.
XaviHym caé3vl HexcOanHble cpa3y,
3aMyManam peuumocms Mor.

IToxopsas npocmparcmeo u epems,
aablil Weak pa3éepHys Ha eempy,
noil, Moé KOMCOMOAbCKOE NIEMS,
all, kyodpsaeas, noii no ympy!
3akxaueHHbLI KaHaoapmeey,
cnoil u mul, nepeKo8anHuLiL epaz!
Cgemavlil nymbov 6ce 8epHeil u npsamee,
Cnoiime xopom, 6e0uaK u cpednsak!
(ITos3usa, Anpmanax, 95).

Y kommnosuii Bipma T. KibipoB mocayroByeThbca UMCIEHHUMHU aa03igAMU —
CJIOBECHUMU ITIOETUYHINMN 06pa3aMH, B3ATHUMU 3 TEKCTiB IIOIIYJIAPHUX miceHb.
Yike B meprioMy pAIKY 3ranyloThbea Bigomi y  30-Ti pokm KoMIos3uTopu
Omurpo # Hanwin Iloxkpaccm, aBTOpm momyasapHux Toxai mmiceHsr “MockBa
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matickas”’, “Komoapwmetickaa”, “Tpm rmamkwmcra”, “Ecim 3aBTpa BoiiHa..”. A
maJi sHatiomi Bcim cioBa micenb B.JIebemeBa-Kymaua “Mapiit Becenblx pebar”’,
“Becénnrii Betep”, B. Kopuinosa “IlecHss 0 BcTpeuHOM” KOHTPACTYIOTH CBOIM
MayKOPHUM 3BYUYAHHAM 3 KOPCTKOI0 PeaJbHICTIO IpaBau PO MacoBi pempecii,
IIpO TpariuHe YKUTTS TOrO dacy.

Y KoHmenrtyasbHiNT 1oe3ii cyioBecHUMII TOeTHWYHMHA o00pas MoKe OyTH
IIpeAcTaBJIeHUM y Moro BHYTPilIHiN (opMi, Haue 3 OrojeHOI CTPYKTYpPOIO.
ITpukmamom Taxkux ob6pasiB cayrye moetrwuunHuii Texkct Iloma IIlmigra “”
“Xipocuma’:

LIFE IS A CUP UPSIDE DOWN
SENTENCE IS HANGING OVER ME

Drink it!
COMEDY IS OUT
LIGHT FADES
The END
(Schmidt CAP, 48)

T'pagiunmii ManiOHOK TeKCTy Harajaye aToOMHUHN BuOyx. BuKopucranH:sa
pisHOro po3Mipy mIpudTy, KypcHUBY JOolloMarae dYHTaueBl BU3HAUUTU
opieHTupu iHTepnperanii. Ilepmiuii pAJOK TeKCTy MICTHUTh KOHIENTYaJIbHY
metadopy KUTTA € TIEPEBEPHYTA YAIITA, saxka wmanidecTye

TepeoCMUCIeHHA apxeTunHoro obpasy “The cup of life” — “Hawa mumms”.
ImnepaTuBHUT BucHiB, momaHuit KypcuBom: Drink it! — Bunuii ii! — Hagmae
ipoHiuHOrO 3ByuYaHHSA TeKCTy I HaOyBae [OBOICTOI CEeMaHTHUKU — GURUL i

npuilmu, OCKibKU cToCcyeThbcA U no apyroro pagka BUPOK BUCUTH HAII
MHOIO. Ciaosecui moetrmuni o6pasu “Comedy is out”, “Light fades”,
damosuuerni 3 “Tamimera” V. Illekcmipa, momami y Texcri IL.IIImimra 6es
CJIOBECHOI Ofle:Ki, V BUTJIANI KOHIEUTYyaJbHUX 00pas-CXeM 3 METOI0 YCYHEHHS
HEOJHO3HAYHOCTL TiIiyMaueHb iX 3MicTy.

IToeTnunMii TeKCT y KOHIENTYANbHill moesii OymAyeThcs 3a ITPUHITUIOM
KOJIAXKY y KUBONUCi, e HaIMCaHi oJIi€elo AeTaji KapTUHU PO3MillleHi pasoM 3
HaKJIEEHUMHN IIOPYyY HATypaJbHUMHN IpeaMeramMu. IIpuKjeeHa [aeTanb € IO
BiIHOINIEHHIO IO PO3TAIIOBAHOTO IIOPYyY MAaJIOHKa MeTOHiMi€lo, HaTOMiCTb IO
NOTEHIIINHO HaMaJbOBAHOI AeTali HATypaJbHUI IIpeaMeT, IO il 3aMiHAE, €
metadoporo [8, 14]. “HamanpoBaHi W NpUKJIEEHI HpeAMeTH HAJEKATH OO
pPiBHMX, HeCyMiCHMX OIWMH 3 OJHUM, CBiTiB 3a O3HaKaMu: peaJbHICTH
/ 1JI}030PHICTB, IBOBUMIipHICTH / TPUBUMIipHICTB, 3HAKOBiCTH
/ He3HaKOBicThb. ¥ MerKax I[iJIOr0o pALY TPaLMIiMHUX KYJIbTYPHUX KOHTEKCTiB
ix 3ycTpiu B ogHOMY TeKCTi abcosfoTHO 3abopoHeHe. Came ToMy iX moegHaHHA
CTBOPIOE MIITHMH ceMaHTHMUHU edeKT, mpurtaMaHHui Tpomy” [8, c. 14]. Mn
BBa’KAEMO, II0 IIPUHIMI KOJAKy B MOETUYHUX TEKCTaxX KOHIIENTYaJiCTiB
TIOPOIPKYE OCOOJMBUIM CJIOBECHUWI ITOETHMUHUI o0pas, ceMaHTUYHA CTPYKTypa
AKOro MicTuTh pisHi Tpomu: wMeradopy i MeToHiMilO, AK1 moegHaHI
mapaboJjioro. Y HaBeIeHOMY BUIINE MPUKJALl, AK Yy KOJaXKi 3ycTpiuaioThesa IABa
pisHi cyoBecHi moetnuHi obpasu: “Iloxopsas npocmpanHcmeo u 8pems, / anvlil
weslK pa3gepHye Ha eempy, / noil, MOE KOMCOMOALCKOE NJeMs, 3 Kyopsasas,
noit noympy!” ta “3axa0UeHHbLI KAHALOAPMeeY, CNOll U Mbl, NePEeKOBAHHbLI
epaez!”. OcranHill € MeTOHiIMi€I0, IIT0 MicTUTBL Yy cobi Iisly comianbpHy cuTyariio,
BimoOparkaiouy xapaxkTepHe SBUINE CTATIHCBKUX UYaciB — OyAiBHUIITBO KaHAJTIB
TOJIITB’ A3HAMU KOHITAOOpPiB. VY HeoJsoTisMi KaHasoapmeey TPOACHIOETHCS
BHYTPillTHA (hopMa cJioBa apMid — UMCJIEHHICTH Ta Bi0yBaeThCSA IMPUPOIEHHS
CMUCJIY — TIOJIiTB’ sI3€Hb.

ITpuHIIUTT KoJIaKy CTBOpPIOE MmapaboJy, Oe aKTyalisyloThca IBa 3MiCTH.
Ilepmiuit popMyeThbCsT MPAMUMIM, TOOTO TPEAMETHO-JIOTiUHNMU, CJIOBHUKOBUMU
3HAUYEHHIMU, BiOMBaOUMMU IeHOTATUBHI XapaKTepUCTUKU moro
HOMIiHATUBHUX OAUHUIG. [pyruii MicTUTBCA y KOHOTOTUBHUX, AOJATKOBUX,
3HAUEHHAX IIUX CAMUX ONWHUIb, HAOYTUX HUMU Yy PiBHUX KOHTeKcTax. Tak, y
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ciaoBecHOMYy moetwnuHOMy oOpasi Isxesa Paiita: “This Pandora’s gift fired me
to climb up the ladder of life” (Wright NA, 1184) — “IJeii nodapyuok
Ilandopu 3anaaue meHe 8uwe 30upamucs no CcxX00uHKax iummsa”
KOHBEPTEeHI[id Pi3HUX NPUHOMiB Beme Mo ioro 6ararosuHauHocTi. HominaTuBHA
OnVHUIA Zift y CIIOJIyUYeHHi 3 BJIACHOIO Ha3Bow Pandora, 110 € MeTOHiMic0 Ha
TJIi KOHTeKcTy Miy mpo ckpuHio Ilanpopu, B AKili pidHi moB3arodi TBapiOKU
CUMBOJIIBYIOTh 3JI0, XBOPOOM, HEIACTs, COPUNMAETHCSA AK OKCHUMOPOH 3AUll
dap. Meradopa the ladder of life € cioBecHUM BTiIEHHSM apPXETUITHOTO
CHMBOJIy IIParHeHHs OO BHCOKOro, a wmeradopa gift fired me wmicTturh
apXeTHUITHe 3HAUEHHSA Mi()OJIOTEeMU BOTHIO — 8i0POONCEHHS, OUUULeHHS, OYXO06He
npaznenHns 00 8UCOK020, 00 3HAHHSA, AKMUBHICMb, eHepeis. 3UelyeHi pa3oM y
€IVHOMY CEMaHTHYHOMY IIPOCTOPi CJIOBECHOT'O IIOETUYHOTO 00pasy Ii Tpomm
COPUAIOTH (POPMYBAHHIO HOTO BMICTy: 3710, Hewacms iu X60podu, sKi nocCuLae
005, HeoOxXi0HO dosamu eHepzielo I AKMUBHUM 00pa3om Jumms, nocmiilHo
pyxaiouucy eneped. Ha wHam mnornax, Takmii obOpa3 BigOmBae cmemudikry
aMepUKaHCHKOTO CBITOCIPUUHATTA, iX IIPOTECTAHTCHKUU AyX He 3TUHATUCH
mepes 3JI0M, HEIacTAM, 3aBiKIU OyTU eHEepTifiHUM y JOCATHEeHHI MeTwH.

ITapaGosa € moermuHol Qirypoio, BiZOMOIO 3 AHTUYHUX dYaciB, IO Y
TmepeKJIami 3 JaBHBOTPEIIbKOI 03HaUae “Iopyd poaraloBaHe ciaoBo” [9, c. 284].
Ha nymry C.C. ABepiHiieBa, mapabojia — e mOpyY KHWHYTE CJIOBO, CJIOBO, IO
He CIPSIMOBAHE J0 CBOTO IIPEAMETa, a CJIOBO, IO OJIyKae mopydY i He Ha3WBae
piu, a Baramye ii mmaxom mnapadpasu [10, c. 331]. IIpore mapabosa
BimpisHAeThCA Bix mapadpasu TuM, IO B Hiil 000B’A3KO0BO € eheKT OUyJHEHHS
[11, c. 588]. ¥ cuoBruky B.llana mapabosia TiyMaunThCcA K iHAKOMOBJIEHHA,
mputua [12, ¢.35].

Y cyuacHi#i KormiTuBHi# JiHTBicTHIII mapaGoJiiuHe MUCJIEHHS PO3YMilOTh
AK IPOEeKTyBaHHA HapaTWBHOI icTtopii (story), posmomizi 3 ommOro Texkcry Ha
iHmwuii, abo mepekasdy omuiel mozxii B Tepmimax iHmoi [13, ¢.7]. V¥ mupoxomy
cMuci mapaboJsriuHe MUCJIEHHSA POBTIAANAETHCA AK XYAOKHA MeEHTaJIbHA
IiAMbHOCTI JIOAWHY, 10 0a3yeThCs HAa HAPATWUBHIN yABiI Ta 3MaTHOCTI JIOOUHU
MIPOEeKTyBaTH 3MicT OoAHOI MOBHOI ommuwuIi Ha immy [13, c.7; 11, c.534-535;
14, c.77].

Y KOHTEKCTi [OOCHifyKeHHS MM PpOo3yMieMo mapaOoJiuHe mOeTHYHE
MHCJIEHHA SK IIEPEHECEHHS CIOXKeTY, (padysim UM MOTUBY OJHOTO XYIOYKHBOTO
TBOpPY ab0, HaBiTh, iCTOPMUHOI MOJil Ha 3MIiCT CJIOBECHOTO IIOETHUYHOTO 00pasy,
a mapa6osy SAK CTHWIICTUYHUNA ITPUNOM, IO eBOJIOI[IOHYE Y CBOEMY
PO3BUTKOBI pPasoM i3 CJI0BECHUM IIOETHYHUM O0OpasoM, HAOyBaoOUM y KOMKHUMI
KOHKPETHUH Iepiox #oro (GpyHKI[IOHYBaHHA cHenudiuHMX pPHC Ta SAKOCTEH.
Tak, mapabosia cepegHbBOBIUUA € IIPOCTO CTIJIICTUYHUM HTPUAOMOM, II0
aKTyadidyeThcAd Uepes3 pPO3TAIlyBaHHA IOPyY [OBOX, He II0B A3aHUX
CUHTAKCUYHUMM 3B A3KaAMH IAPAJHOCTI YM CYPSAHOCTI, CJIOBECHUX
moetnuHuX o0pasis: “Blue is the smoke of war; White are the bones of men”.
CymosoxxkeHHaM 00pasiB “Cuniilt dum siiitnu” 1 “Bini kocmi ardeil” HeBimommin
CepeqHbOBIUHUI II0ET CTBOpIOE oOpas-mapabony CMEPTDH, ne mpuxmMeTHUK
cuHniii HaOyBae 3HAUEHHA CYMHUILL.

Taxa mapaboJsia Tpw3BOAMIA MO MO3aiKU CJIOBECHUX MOETUYHUX 00pasiB y
TekcTi. CioBeCHME TOETHUYHUWH oOpas MOABOIOBABCA i Ile IIPU3BOAUIIO 0
CEMaHTUUYHOTO B3CYyBYy V B3HauUeHHAX UOro KoMHIOHeHTiB. MozepHicTchKka
mapaboJsia — 1IIe TOPOAYKT MapabojiyHOTO IIOETUYHOTO MUCJIEHHHA, IO
YBUPA3HIOETHCS Y CTBOPEHHI OCOOJIMBUX CJIOBECHUX TOETUUYHUX 00OpasiB
aopucTuuHOro xXapaxrtepy. IIpuxjaagaMu TaKuX o0pasiB MOMKYTH CIYKUTH
ciaoBecHi moeTwuHi obpasu P.®Ppocra 3 ioro maparuBHOi moesii: “Men work
together, I told him from the heart, / Whether they work together or apart ”
(Frost OB, 544) — “H nopo3nv mwvL 6cezda /Pabomaem 0ns obuiezo mpyda”
(nep. M.3enkesuua); “Good fences make good neighbours” (Frost OB, 548) —
“Cycida 0obpuil, aAxwo muH 6uUcoKuil”, abo cJOBeCHi moeTWUHi 0O0pasu-
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adopusmu K.CenbGepra “The past is a bucket of ashes” (Sandburg CP, 617) —
“Munyae — ue ypua 3 npaxom”; “Time is a great teacher” (617) — “Yac —
Halitkpawuii euumensv”; “The best book is the world, the best friend is god”
(511) — “Hauxpawa kruza — ceim, Haitkpaw,uit dpyz € 602”.

3MicT HaBeAEHWX CJIOBECHUX IIOETUYHUX 00pasiB € y3arajJbHEHHSIM 3MiCTy
BCHOTO ITOETUYHOTO TEKCTY, CBOTO POAY JIAKOHIYHOIO mapadpasoio CMUCTY, IO
BTiJIeHO B TeKcTi. Kpim Toro, ix 3micT MOXKHA DpoeKTyBaTM Ha MOAiOHI
curyarii i momii sKuUTTA.

Ha Bigminy Binm metadopu i MeToHiIMil, Ki € pe3yabTaToOM aHAJIOTOBOTO i
aCOHiaTI/IBHOI‘O IIOETUYHOT'O MMCJIIEHHdA, IO AO0IIOMAara€ yXOIIUTHUu I BCTAHOBUTHU
CXOXKOCTi ¥ BigMiHHOCTI, a0 CyMiKHOCTiI Mi’K IeT€POT€eHHUMU CYTHOCTAMU [2,
c. 205, 210], mapa6osma € TOeTHAHHAM pPIiBHUX TPOIB y MeKax OIHOIO
CJIOBECHOTO TOeTWYHOrOo o0pasy. Ile cTBOpPIOETHCA 3 METOI KOAYBAaHHA B
CEMaHTUIIl 0T0 KOMIIOHEHTIB iHIIIOTO CMUCIY, AKUUA HEe BUJIYYAETHCA ILIAXOM
BiIIIyKyBaHHA aHAJOTIA MiK cy0’€KTHOIO Ta 00’€KTHOIO YacTMHaAMHU o0pasy, a
BCTAHOBJIIOETHCSA  UYepe3  3ajyueHHsa  Pi3HOTO  poxy  3HAHb  YUTaya
(eHIUKJIONEeIMUHUX 1 JIHTBiCTMYHWX), uepe3 IMOMIYK iHTEPTEKCTYaJIbHUX
3B’A3KiB 00pasy 3 oOpasamMu, BTLIeHMMHN B IiHIINUX IIOETUYHUX TeKCTaX.
CroBecuuii  moeTWUHHE  oOpas-mapaboyia  3aBXIW  CIOPAMOBAHUII  Ha
CIIiBTBOPUYicTh aBTOpa ¥ yuTaua.

ITapabosa aK iHAaKOMOBJEHHSI MOXKe OOifiMaTyM Bech IOETHUUYHUI TEKCT.
SlckpaBuM HIPUKJIAZOM TAKOr0 TEKCTY € 3HOBY K Taku Bipm P.®pocra “Fire
and Ice” — “Ilnamins i xpura”:

Some say the world will end in fire,
Some say in ice.
From what I’'ve tasted of desire
I hold with those who favour fire.
But if it had to perish twice,
I think I know enough of hate
To say that for destruction ice
Is also great
And would suffice.
(Frost OB, 567)

Bipm € iHaKOMOBHUM BUPaXeHHSAM BiUHMUX MOTHUBIB IIOETHUUYHOI IYMKN:
cMUCa Xumms — Ue nocmiilHe 20piHHA, AKMUBHA O0iAAbHicmb, X0JA00HUL
po3scyd, nacushnicmbv 8edymv 0o cmepmi. Bin € manidecramiero pisHUX BUAIB
TMOETUYHOTO MUCJIEHHSA: MMapaborivHOTO, eceiCTHYHOro, mapagoKcaJbHOTo, IO
aKTyasJi3yIOThbCs Uepe3 BUKODPHUCTAHHA pi3HOTUIHUX MeTadop: Metadopu-
ynonibHeHHA — ‘“OKUTTA — BOrOHB’, Meradopu-aHajgorii — “OaskaHHA —
BOTOHB”, “HeHaBUCTH — Kpwura”, meradopu-napabomu — “Some say the world
will end in fire, / Some say in ice”, saxa mnobOygoBaHa 3a JOIOMOTOIO
CUHTAKCUYHOTO Iapaieiismy some say ta auturesu the world will end in fire,
..in ice, Ipyra yacTWHAa SKOI € eJNiITMYHOIO KOHCTPYKIliero. 3micT meradopu-
yOoniOHEHHA BWJIYYAETHCA Uepe3 apXeTUIIHe B3HAYEHHS CJIOBA B020Hb —
OUUIIEeHHS, IIParHeHHA [0 aKTWUBHOI iAJBHOCTi, HpParHeHHA IO BHCOKOTO.

CuiBBigHecenns: ciaiB fire — e6ozonv i desire — Oaxcannss B meradopi, 110
MiCTUTBCA Yy TPETHOMY i ueTBepTOMY pAAKax Bipmia: “From what I've tasted
of desire / I hold with those who favour fire” — “I3 mozo, w0 s 3po3ymié npo

6axcanns (IOCTiBHO TMOKYINTYBaB, BUIPOOyBaB OakaHHA), £ 3 MUMU, XMO 34
8020Hb”, (POHETHYHA ¥ JEKCHUYHA CIIJBHICTH APYroro CKJamy ciaiB fire —
B8020Hb, desire — 0aJcaHHsA, Ha HaIl IIOIJIAL, HATAKAE Ha HEOOXimHicTb
TJIOIIOTO0 MPOHUKHEHHS y 3HAUEeHHA cjioBa desire — 6asxcanns. He BunagkoBo
K P.®Ppoct B:KUBae cioBo desire, a He wish um will. Emomia “Ocasxanus”
OB’ si3aHAa 3 TOPIHHAM VI, 3 aKTUBHUM CTAHOM JIOAWHU i KOHCTPYKTHUBHUM
xapakTepoM Ii AisABHOCTI, HATOMICTP HEHABUCTH ACOILIIOETHCA 3 KPUTOI, 3
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XOJIOTHICTIO, 3aIlillEHiHHAM, III0 MOKE MPU3BECTU A0 cMmepTi. I[IpoTucraBieHHsa
OaKaHHSA ¥ HEeHaBUCTi, BOTHIO ¥ KPUTY Ta HPOBeAEHHS OTHOUACHOI aHajorii
MiK Oa'KaHHAM i BOTHEM, HEHABUCTIO i KPUTOI0 peaslidye MO3UTUBHI KOHOTAIil
apxerurry BOI'OHBb. Eceism Bipma mnposaBadeTsca y B3iTKHEHHI pisHUX
CYyI’KeHb NP0 NPUIHAUEHHS JKUTTA, CMUCHIY JIOACBKOTO OyTTA: Humms €
aKmueHnow OJdisnbHicmio; nacueHicms, 0e3disanbHicmb € 0ecmpPYKMUBHUMU,
MOXHCYmb npuseecmu 0o cmepmi.

BipmioBane wmoBaenHs P.®pocta B HaBeJeHOMY IIOeTUYHOMY TeKCTi
BiIsHAYUAETHCA IPOCTOTOI0 ¥ JIAKOHIUHICTIO CHUHTAKCUYHOI MOOYyIOBH,
BXKMBAHHAM HEWTPaAJbHOI JIEKCUKHU (3 YChOT'O BipIlla TiIBKM TPU CJIOBA: perish,
destruction, suffice — excrnpecuBHo 3abapsiieHi). ¥ Iigomy posIOBimHA
(narrative) T1oesigs xapaxkTepu3yeThCA AEMOKPATH3AIli€l0  BipIITOBAHOTO
MOBJIEHHS, III0 YBUPA3HIOETHCA VY BIXKMBAHHI DPO3MOBHUX KOHCTPYKIIilA,
IiasoriuHol (opMHM BUCJIOBJIEHHS, BUKOPUCTAHHI HEUTPAJIbHOTO i 3HUIKEHOTO
mapy Jexcuku [2, 108-111].

Y wacm ToTanmiTapmamy mnapabosiuHe MHCJIEHHA CTajJ0 CIOCOOOM
3aBYyaJIbOBAHOTO BUPAKEHHA CMUCTY. SICKPABUM IIPUKJIALOM Iapabosu € AesdKi
Bipmi II.Twuwmau. Pagxu “Tpaxmop 6 noai dup, dup, dup / A y noxi
6puzadup” — HANOBHEHi ipOHi€I0 Ta TJIy3yBaHHAM HAJ JKUTTAM CTAJIiIHCHKOI
eIOX M.

ITapabosiunuii clIOBEeCHUWH MOETUYHUIN 00pas3 30pieHTOBAHUII Ha EKOJIOTiio
MucJieHHs. EKoJIoTiuHe MHUCJIeHHA B I'yMaHiTapHUX HayKax — Ile MUCJIEHHSA
HalliJeHe Ha 30epe’KeHHsA BiUHUX ITiHHOCTel, Ha BiAMe:KyBaHHSA Bif imeosiorem
[15, c.11-12].

CepenoBullle iCHyBaHHA JIOAWHU — He JINIIE JKUTTEBE, a W MUCJIEHHEBE
cepenmoBuilie — Hoocdepa, chepa posymy 3a BepHaacbkum. Mixk TuM BOHO
3a0pyAHeHe BiAxomaMH iHTeJEeKTyaJlbHOTO BUPOOHUIITBA Ta i7e0JOTiuHOL
OigmbHOCTI He MeHIN HiK Oiochepa — BigxomaMm TeXHIUYHWUX BUPOOHUIITB.
Exosnoriunmii miaxin y BcbOMYy IIPOTHJIEXKHUN IHCTpyYMeHTAJIbHOMY, III0
OTPUMY€E KODHCTH i3 IIpeAMeTa I[iHOIO MOro pPyHHYBaHHA B iM’d SAKUXOCH
30BHimHIX mime#t. JyMKEM B emoxy ToTajliTapmu3My cTaBaam “imeamu” -—
3aco00M MiATOPAIKYBaHHS Ta HaHyBaHHA. Imei Ta oM, AKiI cTaam iXHBOIO
30po€r0, HECYTh BiATOBiZasbHiCTH 3a HadicrpamHimii Tparenii XX cromitrd. ¥
XXI croairTi Biaga ifei MOBiJIBHO CXOAWUTH HAHIiBEIlb. JIIOACTBO YIIEBHIOETHCS
B TOMY, IO € I[IHHOCTi, BaKJUWBIIIi s #oro 30epe:KeHHS Ta PO3BUTKY:
J1000B, JKUTTA, MIPUPOJA, SHATHICTL dYapyBaTHUCA yCiM OIMHUYHUM,
HETOBTOPHUM, CBOoepimHuUM. TBOpuUThCA HOBe IayxoBHe cepemosuiie. Cdepa
MyJpocTi Ta JI000Bi, PO3YMiHHS Ta 3roAM MiK yciMa CTBOpDiHHAMM, IO
KuByTh Ha 3emui, Codiochepa.

OTixe, IIOCTMOJEPHIiCTChKA XYMOOKHSA CBimomicTs Ta mapamgokcajabHe it
eceicTUYHe IIOETUYHE MUCJIEHHS 3YMOBJIIOIOTH OCHOBHI TeHIEHIIil PO3BUTKY
CJIOBECHUX IIOETUUYHUX 00pasiB, IO yBUPA3HIOITHCA y piBHMX ix Bugax:
obpasu-meradopu, -MeToHiMii, -oKCUMOpPOHHU, -TTapabosiu ¥ -MmeTaboan.

Ilparuenssa TOeTiB BimoOpasuTu nmapagoKcaJabHi OJIUHA
IIOCTMOAEPHICTCHKOTO OYTTSA HPUBEJM IO BUTBOPEHHA HOBUX 300pa’KaJIbHUX
3acobiB (rpadiuni mpwumitomu, BisyanabHicTh 00pasy) Ta YIOOCKOHAJIEHHS
TpaguIiiHMX: MeTadopa Ta OKCHMOPOH IOENHYIOTECSA 3 IapadoJIoro.
Tenpenmnia mo KoHIeHTpaIlil TpPomiB Ta axkTumBisalili cTwiricTuuyHUX QIiryp y
MeJKaX OJHOTO CJIOBECHOTO IOETUUYHOI'O 00pasy 3yMOBMJIA IOSABY HOBOTO BULY:
CJIOBECHOTO ITIOETUYHOTO 00pasy-napabosiu.

B emoxy mocTMOMEepHiZMYy CJIOBECHUI WOeTHMUYHHII 00pa3 3asHae AKiCHUX
3MiH y moesil KoHMenrtyasmismy. MimimanicTchbka cTpaTerid KOHIIENTyaJabHOL
moe3il MpuU3BOAWTHL OO DPYHWHYBAaHHA AapXeTUIIIB Ta IOIIMPEHOT0 ByKUBAHHS
CTEPEOTUITHUX CJOBECHUX oOpasiB. Y moesii KoHIentyasnismy mapabosiume
TMOeTUYHE MUCJEHHS 3yMOBUJIM TpaHcdopMaIlliro meradopu B mapadboJry.

JiaJIeKTUKY CJIOBECHOTO TIOETHMUYHOTO 00pasy BH3HAUAIOTH TaKOMXK i
TpaHcopMallii y #ioro cy6’eKTHO-00’€KTHIH CTPYKTYpPi, AKi CYyIIPOBOIKYIOTHCS
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mporiecaMu 00’eKTuBisarii Ta cy0’ekTmBisamii #oro smicty. IlepcrmexTuBOIO
TMOANIBIIINX HAaYKOBUX PO3BIJOK MOXKE CTATU MOCJiMKeHHS CJIOBECHOTO 00pasy-
MeTabosM B Imoesii MeTapeanisMy SK OJHOTO i3 HAaIPAMIiB IOCTMOAEPHIZMY.

VERBAL POETIC IMAGE IN CONCEPTUAL POETRY (CASE STUDY of
AMERICAN, UKRAINIAN and RUSSIAN POETRY)

L.I. Belekhova

The article focuses on defining the tendencies of postmodern poetic speech via analysis
linguistic and extralinguistic factors of poetic images function in conceptual poetry as well as on
revealing linguistic and cognitive mechanisms of the formation of a new type of images —
parable.

Key words: verbal poetic image, artistic conscience, poetic thinking, linguistic and cognitive
mechanisms, parable.
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